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Клубы ИНО Белинки

1. Английский разговорный клуб
2. Английский книжный клуб Belinka Book Club
3. Испанский разговорный клуб
4. Китайский клуб культурного общения
5. Португальский – Это Бразилия (Бразильский португальский с 

Ренаном ду Амаранти)
6. Книжный клуб латиноамериканской литературы «Кетцаль»
7. Итальянский (разговорный) клуб
8. Турецкий клуб
9. ЛитКвартет в Немецком зале
10. Немецкий лингвоклуб Аудиогид
11. Русский клуб в Белинке
12. Чешские беседы
13. Японский для начинающих / Японский разговорный
14. Французский клуб для начинающих / Французский 

разговорный



Для чего нужны клубы

• Для библиотеки
- статистика посещения и книговыдача
- возможность подвести встречу клуба под любую нужную 
тематику (тема года, юбилей писателя, патриотическое 
воспитание, профилактика… )
- создание лояльного сообщества в библиотеке

• Для участников:
- практика разговорной речи на иностранном языке
- изучение чего-то нового
- удовлетворение простого любопытства
- потребность в живом общении



Клубы бывают разные

• Основная идея клуба

• Кто ведущий

• Как часто проходят встречи

• Кто участники

• И др….



Основная идея клуба

• языковой (обучающий)

• разговорный (дискуссионный, коммуникационный)

• страноведческий / культурологический (желательно с 
элементами изучения языка)



Выбор ведущего

• носитель языка

• специалист со знанием иностранного языка

• волонтер или сотрудник



Важное для ведущего

• Отличное знание иностранного языка

• Наличие педагогического образования или опыта 
преподавания

• Эрудиция, образованность, широкий круг интересов

• Общительность и открытость (в разумных пределах)

• Навыки публичного выступления

• Гибкость, быстрая реакция на незапланированные или 
нестандартные ситуации

• Непредсказуемость, умение удивлять



Как часто?

• периодически / время от времени

• регулярно, с фиксированным временем



Кто участники
• все желающие

• только читатели

• с определенным уровнем владения языком 
(начинающие, продвинутые)

• определенного возраста



«Ожидания» от участников

• Ожидание заинтересованности (мотивации)

• Ожидание добрых намерений

• Ожидание страха

• Ожидание недостатка контекста

• Ожидание общности



Создание особой атмосферы

• Необходимо объединить и реализовать:
— чувство безопасности;
— доверие между всеми участниками;
— вовлечение всех участников;
— позитивные эмоции;
— свободное общение;
— отсутствие каких-либо границ между участниками

• Сложности:
— это зависит не только от ведущего, но и ото всех 
участников;
— ее невозможно создать за одну встречу и сложно 
поддерживать;
— ее должны легко ощущать и принимать новые 
участники



Продвижение

• Анонсы на сайте

• Анонсы в группе отдела вк

• Афиши



English speaking club в Белинке

• Создан в 1976 г.

• Постоянный ведущий

• Встречи всегда тематические

• Регулярные встречи 3 раза в месяц

• 2 раза по субботам в 13.00

• 1 раз во вторник в 18.30

• Посещение свободное, участие бесплатное

• Для всех желающих, без ограничений по возрасту и 
уровню владения английским языком



Выбор темы

• «Секреты» формулировки

• Простота и прозрачность

• Оптимальная длина: 4-5 ключевых слов

• Цепляющая фраза

• «Секреты» содержания

• Универсальность

• Оптимальный объем

• Многоаспектность

• Thoughtprovoking



Выбор темы. Примеры

Around the world in 80 days: Travelling / Вокруг света за 80 дней: 
путешествия

My precious: jewelry and accessories for men and women / Моя 
прелесть: украшения и аксессуары для мужчин и женщин

To be or seem to be: personal image in the modern world / Лучше 
быть, чем казаться: персональный имидж в современном мире

Sport and fitness / Спорт и фитнесс



Подготовка к встрече

«Общеметодическая»

• чтение совершенно разных книг, статей, новостей и т.п.

• чтение и изучение специализированной литературы 
(психология, педагогика, методика преподавания ИЯ)

• посещение других языковых клубов, наблюдение за 
ведущими и участниками

• просмотр различных ток-шоу или интервью



Подготовка к встрече
• «Непосредственная»

• Выбор темы

• Подбор иллюстративного материала

• Фиксация ВСЕХ вопросов, которые придут в голову

• Составление подробного плана встречи с примерным 
таймкодом и описанием активностей



План-схема встречи

• Вступление.

• Знакомство с новенькими

• Напоминание о теме сегодняшней встречи

• Разогрев. Простые вопросы, на которые все участники 
отвечают по цепочке.

• Более сложные вопросы, на которые отвечают желающие.

• Одна большая активность (видео, работа в группах, 
цитаты, игры)

• Простые итоговые вопросы

• Подведение итогов. Планы на ближайшие встречи



Спасибо!

• Катерина Ефимова
Главный библиотекарь отдела литературы на иностранных языках 
библиотеки им. В. Г. Белинского

martha17@mail.ru

вк: @library_bat

тг: @mskite17

Группа отдела вк: 
@belinka_edutainment

Блог «Мышь Библиотечная»

https://library-bat.ru/

вк: https://vk.com/libbat
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